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IlapemuoJioruyecKoe NPOCTPAHCTBO
B aCNeKTe aKTyaJbHOCTH/apXau4HOCTH
ONUCAHMS JIMHTBOKYJIbTYPbI

[Tapemuonoruueckuii GoHN sI3bIKa, XapaKTEPU3YIOIIUICS apXandHOCTBI0 00Pa3yIoIINX
€ro eIUHML, MPEACTABIACT COOON MepedeHb NMPaBUi U HOPM MOBEACHUS, BRIPAOOTAaHHBIX
HApOJOM Ha MPOTSHKEHUH CTOJIeTHH. B HacTosee BpeMst MPOUCXOIUT MEPEX0]] apXaudHOH
€AMHMIIBI, YaCTO C Y€ HESICHOH 3THMOJIOTHEH, B KOPITyC NMPELEACHTHBIX BBICKA3bIBa-
HUH, YTO SIBJSICTCS HEOCIOPUMBIM JI0Ka3aTeIbCTBOM PEKYPCHUBHOCTH MapeMHOJIOTHYEC-
CKHUX BBICKa3bIBAaHUH. AKTYaJbHOCTb 1 YaCTOTHOCTD yIIOTPEeOJICHHS HapeMHUI HOCUTEISIMU
Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHS SI3bIKA JOKA3bIBAIOT BOBMOXXHOCTh PACCMOTPEHUS Hape-
MHUH B Ka4e€CTBE MPELEICHTHBIX TeKCTOB. OHU SBISIOTCS CBUIACTEIBCTBOM 3HAYMMOCTH,
aKTyaJbHOCTH TPAHCIUPYEMBIX UIMH HOPM U Ha CETOAHALIHUHN J1CHb.

Kniouesvle cnosa: napeMuosnorus; IapeMUoI0rMYeCKU MUHUMYM; JIMHTBOKYJIBTYPa;
LEHHOCTH; KOHIIEIIT.

CBETE MPOBEJCHHS MEXKKYIBTYPHOTO aHAJIN3a MOCIOBUYHO-TIOTOBOPOY-

HOTO (hOHJIAa TaKUE EAUHUIIBI 0COOEHHO aKTyalbHbI, TOCKOIbKY UMEHHO

MapeMHOJIOTHYECKOe POCTPAHCTBO (PUKCUPYET U3MEHEHUE 1IEHHOCT-
HBIX COCTaBJISIIOIIMX B TOW MM MHON Kynbrype. C OZHOI CTOPOHBI, TApEMUH,
apXauy4HbIE 10 CBOEH STUMOJIOTUU PEUYCHHUs, IEPEIaloT CIOKUBIIUNCSA HA MPOTS-
KEHUU BCETO Pa3BUTHUsS 00IEeCTBA KOJEKC MPaBUI U HPABCTBEHHBIX YCTAHOBOK.
C nmpyroil cTOpoHBI, OTMEUAETCSI PEKYPCUBHOCTh MapeMUil B HACTOSIIEE BpeMs
3a CUeT Mepexo/ia apXaudyHOTO PEUeHUsl B pas3ps/l MPELEACHTHBIX BbICKa3bIBAaHUM,
MMEHHO y3HaBa€MOCTh M YaCTOTHOCTb yMOTPEOICHHs MapeMUH CBHUIETEIbCTBYET
0 COXPaHHOCTH T€X HOPM, KOTOPbIE OHH TPAHCIUPYIOT. BricTynas o6beMHbBIM (peHo-
MEHOM U CPEJICTBOM CYIIECTBOBaHUS, NEpPeIadll HAKOIIEHHOTO B XO/I€ UCTOPH-
YECKOTO Pa3BUTHS OIBITA, a TAKXKE CPEJACTBOM KOMMYHHUKAIIMH, S3BIK J1aeT Oora-
TBI MaTepuai sl ONPEaeICHNs HAIMOHATFHOTO XapaKTepa MyTeM UCCIIeOBAHMUS
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BepOaIM30BaHHOTO MOJI HAIlMOHAJIBHOM MbIcaH. He Tonbko 3HaHMe Habopa Jiek-
CHYECKHX €IMHUI], HO U OCMBICIICHHOE WX YHOTpeOIeHne OTpa)kaeT onpezeseH-
HBIM 00pa30M CTPYKTYpUPOBAHHOE BOCIIPUATHE OKPYXKAOIEH 1eHCTBUTENFHOCTH,
BOILIOIIEHHOE B SI3bIKE, IOCKOJIBKY MIMEHHO S3BIK HApoJa IEMOHCTPUPYET OCOOCH-
HOCTH U YHUKAJIbHOCTh HALIMOHAJIBHOM MeHTanbHOCTH [1, 9, 11]. Haxonsmue cBoe
OTpa)KeHHE B KOHIENTYaJU3allM1 CMbICIIOB 3HAUYCHHsI (POPMHUPYIOT CBOCOOPA3HYIO
CUCTEMY OLICHOK U LIECHHOCTEH, TaK Ha3bIBaEMYI0 KOJUIEKTUBHYIO MYZIPOCTh Hapo/a,
KOTOpasi allpuOPHO BOCIIPUHUMAETCS B KAYECTBE HOPMATUBHOW BCEMU HOCUTEISIMU
OIIpe/IeTICHHON JIMHIBOKYNBTYpPHI [2]. XapakTepHbIil s sA3bIKa CIIOCO0 KOHIEH-
TyaJIU3aluy OKPYKAIOLIEro MUpa HOCUT HE TOJILKO YHUBEPCAJIbHBIE YEPTHI, UTO
OOBSACHSETCS] €IMHCTBOM YEJIOBEYECKOro O0IecTBa KaK KJ1acca, HO M HallMOHAJb-
HO 00YCJIOBJICHHbIC, YHUKAIbHBIC YEPThI, IOTOMY YTO MPEACTABUTENN S3BIKOBBIX
COOOIIECTB WICHAT OObEKTUBHYIO JICHCTBUTEIBHOCTD, OCHOBBIBASACH HA PEJICBAHT-
HBIX JJI1 HUX [IPU3HAKAX, O UEM CBUAETEILCTBYET TEOPUSI JUHIBUCTUYECKONW OTHO-
curenbHocTH Cenupa — Yopda.

SI3bIKOBast KapTMHA MHUpaA PacCMATPUBAETCSA B KaU€CTBE HAMBHOW B paMKax
€AMHOMU ITapaJurMbl C HAy4YHON KapTUHON MUpPa U CYUTAETCS aHTPOIIOLEHTPUYHOM,
IIOTOMY UTO UMEHHO Y€JIOBEK BBICTyIAeT UEHTPOM €€ uccienosanus [7]. Ee nporu-
BOIIOJIOKHOCTh — CUCTEMATU3UPOBAHHAS U HE UMEIOLIAsi IPOTUBOPEUNI Hay4dHast
KapTHHA MHpa — HE BbIJIBUraeT Y€JI0BEKa HA NIEPBHIII [IJ1aH, a BKIIIOYAET €r0 B Yepe-
JIy MHBIX 3JIEMEHTOB, 00pa3ylolMX cUCTeMy MHpo3aaHus. OHAKO HEOCIIOPUM
TOT (haKT, YTO BOIUIOIICHHBIC B SI3bIKE HAMBHBIC MIPE/ICTABICHUS HE BHICTYIAIOT OHO-
3HA4YHO PUMUTUBHBIMH, HAIIPOTUB, OHU JOCTATOYHO CJIOKHBI 1 MHOTOrpaHHbl. Ta-
KOBBI, HAIIPUMEP, Pa3MBILUICHHUS O HPAaBCTBEHHBIX UCKAHHSX YEJIOBEKA, BOOpaBIINE
B ce0sl OMBIT UHTPOCHEKIIMA MHOTUX TIOKOJICHHH, CTy>Kalllie HAIMIAHBIM IPUMEPOM
9BOJIIOLIUY IEHHOCTHBIX YCTAHOBOK U OPUEHTHPOB.

B nensix HanOosee MoiHOTo U 1€TaJIbHOTO ONKCAHUS SI3bIKOBOM KAPpTHUHBI MUpa
NPEACTABIAETCS PEJIEBAHTHBIM PACCMOTPEHHUE JIEKCUYECKOW CUCTEMBI SI3BIKOB
U KyJIBTYp KaK B CHHXPOHHOM, TaK U AMaXpPOHHOM IUIaHEe. MarepuanaoM Hallero
HCCIIeIOBaHuUs OyyT BBICTYIATh ITOCIOBHYHO-TIOTOBOPOYHBIE €IMHUIIBI HEMEITKOTO
U PYCCKOTO SI3BIKOB, TOCKOJIBKY UMEHHO MapeMHOJIOTNYeCKU (OHA, MpeacTaBisis
co0oi 0coOBIi BUJ CIIOBECHOTO MCKYCCTBA, YXOIAIIUNA CBOUMH KOPHSIMH B JIPEB-
HOCTb, (POPMHUPYET TAK Ha3bIBAEMbIN HCTOPUUECKUI (YHIAMEHT XYy/I10’KECTBEHHOM
JUTEPaTypsl BCETO MUpPA, BBICTYIAsl B KAYECTBE KPUHULIBI HALTMOHAJIBHBIX XY/0-
’KECTBEHHBIX TPaIUIUN U TIOMYEPKUBAs CAMOOBITHOCTh CAMOCO3HAHHUS KaXKI0TO Ha-
pona. [TapeMuonornueckue eqUHUILIBI, XapaKTEPU3ysICh IPOCTOTON UCTIOIB30BAHNUS,
TpaHC(HOPMALMOHHON CIIOCOOHOCTHIO, META(hOPUUHOCTBIO 00Pa30B U SIPKOCTHIO,
SIBJISIFOTCS HEOTHEMJIEMOW YacThO €XKEIHEBHOM sI3bIKOBOM mpakTuku [6, 8, 10].
MpbI OCTaHOBHUMCSI HA paCCMOTPEHUHU MOCIOBUIl U TOTOBOPOK, BEPOAIU3YIOIINX
MIOHATHE KPACOTHI, OCKOJIBKY MCXOAUM M3 TOTO, YTO CO3HATEJIBHOE IOBEICHUE
YeJI0BEKa U ero OTHOLICHHE K 00BEKTUBHOM NEHCTBUTEIIBHOCTH JETEPMUHUPYETCS
IPaBUJIAMU KYJIBTYpBI TOTO COOOIIECTBA, K KOTOPOMY OH IPUHAJUICKUT, a KpacoTa
SIBJISICTCS. YHUBEPCAJIbHOM KAaTerOpUel, BIPAKEHHOU B KaXKJAOW JIMHIBOKYJIBTYPE
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U HE TEPSIOLasl CBOEH aKTyaJlbHOCTH Ha MPOTSHKEHUM BCErO NEPUOA pPa3BUTHUS
obmectBa [2]. B kauecTBe sMnupuieckoii 6a3bl HAIIErO UCCIEIOBAHUS MTOCITYKUITU
€IMHULBI, TTOJyYEHHBIE B XOZI€ CIUIONIHON BBIOOPKM MpPH aHAIM3E CIOBapel Imo-
CJIOBHUIL ¥ IOTOBOPOK PYCCKOTI'O M HEMELIKOTO 513bIKOB: «(CI10Baps IOCIOBUI] U I1OT0-
Bopok» B.II. XKyxkosa [12], «®Ppa3eoaoru4eckoro cioBapsi pycckoro sizbikay [13]
u «Hemenkoro cioBaps nocnosuil u noropopok» I. baitepa [15].

Bompoc co3nanus mapeMuoIoruueckoro MUHUMyMa paccMaTpuBalIcs B paboTax
I"JI. ITepmsikoBa, KOTOPBIH B ITPOLIECCE AHKETUPOBAHUS PYCCKOSI3bIYHBIX MH(OPMAHTOB
chopMUpOBaJ CIHCOK HanOOIIee yoTpeOUTeNbHBIX pycckux mocnosull [5]. E.E. UBa-
HOB IIPEJIaraeT COCTABUTH IIEPEUEHb, OXBATBIBAIOIINI «KOPILYC ITOCIOBULL, KOTOPbIE
SIBJISIFOTCS] OOILIEM3BECTHBIMU U HanOosee yrnoTpeOUTEIbHBIMHM, a 3TO 3HAYUT COZIEP-
KATEJIbHO aKTyaJIbHBIMU J1JIs1 HOCUTEJIEH SI3bIKA HA PA3HBIX ATallaX €ro HCTOPUYECKOIO
pa3BUTHS, BKITIOYasi COBpeMeHHbI niepuomy» [3]. Takum oOpa3zom, momgdepKuBaeTcs
HE TOJILKO Oorarast HICTOpHS €MHUIIBI, HO U €€ aKTHBHOE YIOTpeOIeHUe B MOBCEA-
HEBHOM SI3bIKOBOM ITPAKTUKE HOCUTEJIEH SI3bIKa HA JAHHOM JTalle.

OcCHOBBIBasICh Ha ITPOBEJICHHOM HAMH aHKETHPOBAHUM HEMELKOSI3bIYHBIX U pyC-
CKOSI3bIYHBIX PECIIOHJEHTOB, B KOTOPOM MBI IIPEUIOKUIN UM MEPEUYEHb apeMHUO-
JIOTUYECKUX eAuHMIL (29 HEMeNKuX U 32 pyCCKUX BapHaHTa), COCTABIEHHBIN HAMU
MyTEM CIUIOIIHON BBIOOPKH U3 CIIOBAapEei MOCIOBHI U TIOTOBOPOK HEMELIKOTO U PyC-
CKOTO $13bIKOB, MbI BBIICTIMIIN Han00JIee YaCTOTHBIC M aKTyaJIbHbIC HA CETOIHAIIHUHA
JIEHb €IMHULBl U IPOAHAIM3UPOBAIN UX. B KauecTBe pecliOHAEHTOB BBICTYIIWIN
175 HocuTenel HeMeuKkoro si3bika U 181 HOCUTENb pyCcCKOro SA3bIKa, BO3PACT y4acT-
HUKOB orpoca — ot 18 1o 77 ner. Llenb aHKeTMpOBaHMSI — UCCIIEI0BATh CTENEHb
IIOHMMAHHUS [TAPEMUM, OTHOIIEHNUE K HUM, YaCTOTHOCTb MCII0JIb30BaHUS.

B cBsi31 ¢ TeM, UTO aHTMHOMMUSI «KpacoTa — YPOACTBO» MO3BOJISIET PACCMOTPETh
(eHoMeH KpacoTsl 00Jiee YEeTKO U KOHTPACTHO, TOCKOJIbKY aHTUHOMH3M pernpe3eH-
TUPYET B3aUMOMCKIIFOUAIOLIUE SBJICHUS U XapaKTEPEH ISl TEKCTOB 1apEMUOJIOTHU-
YEeCKOro MPOCTPAHCTBA, B HallleH BHIOOPKE MPUCYTCTBOBAIM PEUCHUS, COEPKaA-
mue o0a npusHaka. HoMrHaHTaMU NOHATHHI «KpacoTa» U «yPOACTBO» BBICTYIHIIN
CIIeYIOIINE JIEKCeMBI: Kpacoma/die Schonheit, kpacueviii/schon, kpacasuya/Schone,
hdsslich (ypoonuswiti), Hdsslichkeit (ypoocmeo).

[To maHHBIM « ITUMOJIOTHYECKOTO CIOBapsi HEMEIKOTO SI3bIKa» JIeKceMa schon
SBJISICTCS MIPUJIAraTesIbHbIM CTAaHAAPTHOTO HEMEIIKOTO S3bIKa, 00pa30BaHHBIM OT JIPEB-
HEHEMEIIKOTO SCOni, TAK)KE U B TOTCKOM SI3BIKE €CTh KOPEHb -skauns-, AMEIOLIHIA 3Ha-
YeHUE «BUIHBIHN, IPECTaBUTENbHBIH, Onaroo0pasusii» [ 16, c. 823]. «tumonoruye-
CKHI1 CJIOBaph CIIABSIHCKUX SI3bIKOB» OTMEUAET, YTO CJIOBO «KPACOTa» YXOAUT KOPHIMU
K MPAcIaBIHCKOMY krasa v pycCKOMY Kpaca M IMEET 3HaYeHUE «IBET )KU3HU, KPACHBIN
L[BET, pyMsiHEI (JTUIa), BETeHUE, IBET (pacTteHuid)» [ 14, c. 97]. B 1o xe Bpems ypoa-
CTBO, IIOJIHAsl IPOTUBOIIOIOKHOCTD KPACOTBI, BBICTYIIAET KAUECTBOM, BBIIEISIOLINM
YEJIOBEKA CPEAM OKPYKAIOIIKX, JEJIAIOIIMM €r0 3aMETHBIM CpPEU JPYTUX JIFOAEH,
HE TaKUM KaK BC€. YPOIUIMBBIM IIPU3HAETCS TOT, KTO HE COOTBETCTBYET YCTaHOBJICH-
HBIM HOpMaM KpacoTsl [4].
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BHemHuMy NposIBICHUAMU IIPUPOIHON KPACOTHI B PYCCKOM KYJIBTYPE BBICTY-
NAKoT: pyMsHel, OeJIn3Ha, YUCTOTA JIMIA, YMEPEHHAas MOJIHOTA, MPaBUIbHOE, IPO-
MOpLIMOHATIBHOE TenocokeHue [4]. KpacuBbIMU CUUTAIUCh T€ MY>KUYMHBI, KOTOPBIE
3aCIy’KUJIM 3HaK JOCTOMHCTBA B 0010. 3/1€Ch MOKHO TOBOPHUTH O KpacoTe-CHJIE,
Kpacote — 1o0eIOHOCHOM cllaBe, KpacoTe — >KU3HEHHOU cuiie. B oTHOIIeHNH JKeH-
IIMH [JIaBHBIM YCIIOBHEM KPacoThl ObLIa JEBCTBEHHOCTh, TaK KaK B JaHHOM ClIy4yae
KpacoTa ynopooisercs uncrore u npeganuoctu. Jlums ¢ XVIII B. npeacrasienne
0 KEHCKOHM KpacoTe HAYMHAET PACIIPOCTPAHATHCS U HA 3aMYKHMX JKEHIIUH [4].

[lepeiinem Kk aHaIN3y MTAPEMHUOIOTUYECKUX SIMHUILL, TIOTyYCHHBIX IPU aHKETHU-
pOBaHUM pecnoHAeHTOB. Ha Bompoc, mo3BONSIONIMIA BBIICINUTE SACPHYIO €AUHUILY
O6unoma: «CyIiecTByeT JI1 CBSA3b MEX/y KpacOTOU U YPOJCTBOMY, Mbl ITOTY4UIIU CIe-
IyroILyo peakuuto: Keine Schone ohne Kreuz, keine Hdpfliche ohne Reiz (Het kpa-
caBHIIbI O6€3 KpecTa, HET YPOAHHbI 0€3 IPUBIIEKATEILHOCTH) (371€Ch U Jajiee MepPeBO]
Hamt. — O. /[, H. B.). BHyTpu Ka)/10ro npru3Haka KpacoTbl U ypOACTBA TAKXE BbI-
JeneHsl onno3unuu. B napemuonoruyeckom onse, kak ['epmanuu, Tak 1 Poceun,
Ob110 HaliAeHo 18 MoCIOBUII, MPOTUBONOCTABISIOMINX YM Kpacote. 11 Toro yToOsl
YeJIOBEK CTaJl MOJHOLCHHON JIMYHOCTHIO, OBbLI MPUHSAT B OOIECTBE U 3aCITYXKHII
yBaXXEHHUE, HEJOCTATOYHO OBITh KPACUBBIM, HEOOXOAMMO €Ile UMETh OIpeeICHHbIC
3HAHUS U YMETh MBICIIUTB, YTO JI€JaeT €ro MpUATHBIM coOeceTHuKOM. B oOpaTrHoM
cilydae, €CJIM 4eJIOBEeK He 00JafaeT yMOM, a €IMHCTBEHHBIM €r0 J0CTOMHCTBOM
ABJISIETCSA KPacoTa, 3TO HETaTUBHO OLIEHUBAETCS B 00eUX KynbTypax: Verstand ist zu
beachten, Schonheit zu betrachten (¥YM Hy)XHO yBakaTh, a KPacoTOH J1H000BaThCs);
Kpacasuya 6e3 yma, umo xowenex 6e3z denez;, Monodey kpacug, 0a Ha OyMy Kpue;
Kpacusvie enaza, oa nycmas conosa, Kpacoma 6e3 pazyma nycma, He 6csak ymen,
KMo KpacHo HapsdiceH. B 00enx TUHTBOKYIBTYpax TaKKe pa3ieisieTcs MHEHUE
0 TOM, YTO HE MOXET OBITh OTHOBPEMEHHOTO COUCTaHUsI BHEILIHEH MPHUBIIEKATEILHO-
CTH U uHTeINeKTa: Schonheit und Verstand sind selten verwandt (Kpacota u pazym
PEAKO CPOJHU).

[Tpu BBIOOpE CITyTHUKA KU3HU MYIpbIE JIOM COBETOBAIU CYAUThH HE MO BHEIII-
Hemy Buny: Ein hiibsches Gesicht ist die halbe Mitgift (KpacuBoe muio — mnojgoBuHa
MPUAAHOTO), JIuuukom u myoa u cioda, a oenamu He c00Umcs HUKyod, d no ymy:
He zonuce 3a kpacomoii, manuce 3a pasymom; He 3a 60pody — 3a ym owcanyrom,
Schonheit ohne Verstand ist eitel Tand (Kpacora 6e3 yma ecTh HampacHas 0e3-
JEJyIIKa), TaK KaK B PeaJbHON KH3HU BaXKHEE TO, KaK M30paHHHUK yMEET BHIXOAUTD
U3 CIIOKHBIX CUTYallUi M yCTpauBaTh ceMeiHbIN ObIT: Ha xopoutyio ensioems xopo-
wo, a c ymnotul scums xopowo, Kpacoma oo eéenya, a ym 0o xonya, He ensiou, kakos
6 nieyax, cayuiai, kakos 6 pedax, Schonheit und Torheit sind Geschwister (Kpacora
U TIIyIIOCTh — Opat u cecTpa).

Korza peus uaer 06 onvucaHuy KEHIMHBI, B 00€UX KyJIbTypax Ha IIepBOE MECTO
BBIXO/IUT €€ KpacoTa, KOTOpasi IOMOTAET €i C JIETKOCThIO T0OUTHCS ONpPEeAeIeHHbBIX
ycnexoB: Eine schone Wirtin macht einen teuren Gasthof (Y xpacuBod X03sHKH
noporoit Houner); Je schoner die Wirtin, je teurer der Wein (Uem kpacuBee xo3siika,
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TEM JIOpOKe BUHO). JIJIs TIPUBEJACHHBIX BBIIIE IMOCIOBUI] YMECTHBI JIBa BapUaHTa
UHTEprpeTanuu. B nepBoM ciiyyae moapa3symMeBaeTcsi, YTo KEHCKas KpacoTa 3aciy-
’KMBACT MOBBIIIICHHOTO BHUMAHUS CO CTOPOHBI MY»UHH. JIekcemMa «BUHO» yrnoTpeo-
JISITCS 3/1eCh B KAUECTBE T0/IapPKOB, 3HAKOB BHUMaHUs. VK jxe MOYKHO CKa3aTh, 4TO
KEHIIIMHA, 3HAIOIIAst ce0e LIeHY, YMEIIO TI0JIb3yeTCs CBOeH KPacoTOi, U3BJIEKask BBITO-
ny. JlaHHast TpaKTOBKA B OOJIBIIICH CTEIICHH COOTHOCHUTCS C IOCIOBHBIM MEPEBOIOM
MOCJIOBHUIIBL. PyccKHe pecrioHICHTHI YKa3aJd, YTO HHOT/IA KPacoTa MOXKET 3aMEHSITh
yMm: Kpacoma myscuunst — ym, Kpacoma — ym HCeHWunbl, B OTBETaX HEMEIKHX
PECIOHICHTOB MbI HE OOHAPYKUJIH aHAJIOTHH.

[ToMumo u3HUECKOIT KPacOThI, YETOBEK TO/DKEH 00J1aaTh HAaBBIKAMU BEIACHUS
XO35UCTBA, YMETh KA9Y€CTBEHHO PabOoTaTh, B MPOTHBHOM CJIy4ae OTCYTCTBUE TAKHX
Ka4eCTB OIICHUBAETCSl HeTaTUBHO: Eine schone Wirtin verkauft auch saures Bier
(Y kpacuBoil x03siKku Kucioe nuBo); Alzu schone Worte haben keinen Glauben
(pyc. Ha mocynbl TapoBar, a Ha Jielie CKyIoBar); Buoom xopout, a Ha 0elo He 2094,
Kpacoma npuenaoumcs, a wu ne npuxiedaromcs.

B HeMeUKHX M PyCCKHX MapeMHSX OTPAXKEH CIOXKHBIN XapaKTep Y KPacHUBBIX
JIOJICH, CKIIOHHBIX K ropaoctu: Schoner Apfel ist auch wohl sauer (pyc. KpacHa
STO/IKA, 1a Ha BKYC TopbKa); Im schonsten Apfel sitzt der Wurm (B xpacuBoM sibioke
CUJINT 4epBb); Was am schonsten ist, das ist auch am schwersten (Camoe KpacuBoe
U TaKXKe caMoe CIIOXKHOe); Jluyom Kpacue, da cepoyem cnecus, Bonocom-mo 6en,
oa oywiou yepen, Poounace npueodica, 0a no Hpasgy He2odica, a TakKe B HEYYTHBOCTH
Y HEYBO)XEHHU K JIPYyTUM JIOAsIM: Ha nuyo Kpacusa, a na s136140K — Kpanued.

BHeniHsisi kpacota MOXET UATH Bpa3pe3 ¢ BHYTPECHHUM HarojHeHueMm. Ta-
KM 00pa3oM, B OOJIBITMHCTBE CIIy4acB KOHCTATUPYETCS CKYIHOCTh BHYTPCHHE-
ro MUpa KpacaBUIIbI/KpacaBlia MM BOOOILE OTCYTCTBUE KAKOW-INOO TyXOBHOCTH,
TaK KaK OHH He 3a00TATCS O Pa3BUTHHU U JIMYHOCTHOM POCTE, & 3aHSThI JIUIIIb CAMOJTIO-
OOBaHMEM, HACTAXK/IAIOTCS BHUMAaHUEM CO CTOPOHBI OKpYKaIOIMX: Yon aufen fix und
innen nix (CHapy>Xu MHJIO, BHYTpH THIIO); CHapysicu Kpacoma, 6Hympu nycmomd.
B HeMmelkoii TMHrBOKYIIBTYpE KpacoTa XapaKTepu3yeTcsi Kak OMacHOCTh LISl KH3HHU.
Je giftiger der Pilz, je schoner die Kappe (Uem BpeaHee rpu0, TeM KpacHBee ILIAIKA);
In der schonsten Haut steckt die gefihrlichste Schlange (B xpacuBeIIeii Koxe CKpbI-
BaeTCs caMast oracHas 3Mest). HeMIibl Ha 0CHOBE MeTa)OpHIECKOro IepeHoCca CpaBHH-
BAIOT KPACHUBOTIO YeJIOBEKA C SIIOBUTHIM IPUOOM, KOTOPBII CHAPYIKH KPACHBBIH, HO €r0
yrnoTpeOIeHre B THIILY OMACHO JUTS 3M0POBbs 1 sku3HU. OOIIeHHEe ¢ HEKOTOPBIMHU Kpa-
CUBBIMU JIFOIBMH WHOT/IA TIPUBOJMT K IJIAYEBHBIM NOCTENCTBUSIM: Wer der Schonheit
dient, wird leicht ihr Knecht (Kto ciy>xuT Kpacote, CTaHOBUTCcA ee padbom). Kpome
TOTO, B 00EUX KYyJIBTypax OTMEUeHa B3aMMOCBS3b BHEIIHEH KPAacOThl U OMACHOTO
BHYyTpeHHero Mupa: Auf der Gasse ein Engel, zu Hause ein Teufel (Ha ynune — anren,
noma — Jbsiod). [1o 3Toit nprurHe Bo BpeMeHa CpeiHEeBEKOBbsI KPACHUBBIX JKSHIIUH
OOBHHSUIH B CBSI3U C JIbSIBOJIOM U 32 3TO CKUTAJIHM Ha KOCTPaX MHKBH3HITUH.

B 3aksroueHue Mbl XOTe M Obl OTMETUTb, UTO MAPEMHUOIOTHUECKOE TPOCTPAHCT-
BO M HEMEIKOW, ¥ PYCCKOM KyJIbTYPbl HE BOCIIPHHMMAETCS PECIOHICHTAMH KaK
apXxaudHOe M ycTapeBiiee. be3yciioBHO, He BCe MAPEMUU aKTHBHO UCIIOIb3YIOTCS
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B pe€4H, HO OIIPOC I10KA3ajl, YTO PECIIOHAEHTHI IIOHUMAIOT CMBICII BBICKA3bIBAHMUS,
[IPaBUJIBHO UHTEPIPETUPYIOT €r0 U COIVIACHBI C 3aJIOKEHHON B HEM HApOIHOU
MyZApOCThIO. B oTBeTax ObUIO TaK)Ke OTMEYEHO, YTO UMEHHO 3TH €TUHHIIBI CITyXkKaT
MOKa3aresieM YHUKAIbHOCTH KaX/10T0 Hapo/ia B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX INI00AIH-
3auuu. COOTBETCTBEHHO, ATO MO3BOJISET UCCIIEN0BATENAM UCIIOIb30BATh IAPEMUO-
JIOTUYECKUE CIMHMUIIBI B KAYECTBE OIIMCAHUS COBPEMEHHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI.

bubéanorpaguyeckuii cnucox

Jumepamypa

1. Boeoanosa JI.M. 11eHHOCTHBII aCIIeKT B ONMUCAHWH CEMAHTHKH SI3BIKOBBIX CIUHUIL /
Bectauk MI'TIY. Cep.: ®wnonorus. Teopus si3pika. S3pkoBoe odpazosanme. 2017. Ne 1. C. 50-57.

2. JImumpuesa O.A. MecTo TIOCTOBHIT U a(pOPU3MOB B CUCTEME YHUBEPCATBHBIX BBI-
ckaspIBaHmit // JIuATBUCTHUECKAS MO3anKka. HaOmroneHwst, MOMCKHU, OTKPBITHS: ¢O. Hayd. Tp.
Beim. 2. Bonrorpaa: M3a-Bo Bonrorpanck. roc. ya-ta, 2001. C. 55-63.

3. HUsanos E.E. IlapeMnonorndecknii MUHIMYM B OCHOBHOW TapeMHUOIOTUYECKUN
tdoun // llapemuomnorus B auckypce: OOIIHE U TPUKIAIHBIC BOIPOCH MTapEMHUOIOTHH.
ITocnoBuma B nuckypce u Tekcte. [locmoBuIa 1 sI3pIKOBasi KapTUHA MUpa / TIOI Pel.
O.B. Jlomakunoii. M.: Jlenannm, 2015. C. 48-66.

4. Unioxuna A.C. Perpe3eHTarus KOHIIETITA «KPacoTa» B TOBOPAX PYCCKOTO sI3bIKA //
AKTyanpHBIE BOIIPOCHI coBpeMeHHoM Hayku. 2014. Ne 31. C. 183-192.

5. Ilepusakoe I'JI. OCHOBBI CTPYKTypHO# apemuonoruu. M.: Hayka, 1988. 236 c.

6. Tpynosa O.B., byonosa U.A. SI3bIk Kak MOKa3aTedh COIMAIBHOTO cTaTtyca U (ak-
TOop HanmoHansHOW uAeHTHUYHOCTH // Bectrrk MI'TIY. Cep.: ®umonorus. Teopus s3pIka.
S3pikoBOE 0OpazoBanne. 2017. Ne 2. C. 62-71.

7. Grice H.P. Logik und Konversation // Sprachwissenschaft: ein Reader / Ludger
Hoffmann (Hrsg.). Berlin; New York: de Gruyter, 2016. S. 163—182.

8. Kirchner A., Kirchner B. Rhetorik und Glaubwiirdigkeit. Gabler Verlag, 2012. 200 s.

9. Levinson St.C. Pragmatik. 3 Aufl. / neu iibers. Von Martina Wiese. Tiibingen:
Niemeyer, 2013. 476 s.

10. Oksaar E. Fachsprachliche Dimensionen. Gunter Narr Verlag, 2018. 269 s.
11. Zsifkovits V. Ethisch richtig denken und handeln. LIT Verlag Berlin-Hamburg-
Miinster, 2015. 155 s.

Cnpaegounvie u unghopmayuonnvle u30anUs

12. JKykoe B.Il. CnoBapb pyCCKUX MOCJIOBUI] U OTOBOPOK. 6-€¢ U3/., CTepeoTuIl. M.:
Pyc. sa3b1k, 2009. 544 c.

13. ®dpazeomorudeckuii cIoBapb pycckoro si3bika / coct. A.H. TuxoHOB (pyK. aBT.
komektuBa), A.I. Jlomos, JI.A. JlomoBa. M.: Beicur. mik., 2003. 336 c.

14. DOTUMOIOTMYECKUN CIIOBaph CIABSHCKUX S3BIKOB. [IpaciiaBIHCKMN JeKCUYECKHUI
¢oun / mox pen. O.H. Tpybauesa. Brim. 1-25. M.: Hayka, 1974-1999. Beim. 12. 97 c.

15. Beyer H., Beyer A. Sprichworterlexikon: Sprichworter u. sprichwortl. Ausdriicke
aus dt. Sammlungen vom 16. Jh. bis zur Gegenwart. 3., unverand. Aufl. Leipzig: Bibliogra-
phisches Institut, 2012. 712 s.

16. Kluge F. Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache. Aufl. Berlin, New
York, 2002. 1025 s.



68 BECTHHUK MI'TY m CEPUSA «PUJIOJIOI'US. TEOPUS A3BIKA. I3bIKOBOE OBPA3OBAHUE»

References

Literatura

1. Bogdanova L.I. Cennostny'j aspekt v opisanii semantiki yazy kovy'x edinicz //
Vestnik MGPU. Ser.: Filologiya. Teoriya yazy ka. Yazy kovoe obrazovanie. 2017. Ne 1.
S. 50-57.

2. Dmitrieva O.A. Mesto poslovicz i aforizmov v sisteme universal ny x vy ska-
zy vanij // Lingvisticheskaya mozaika. Nablyudeniya, poiski, otkrytiya: sb. nauch. tr.
Vy'p. 2. Volgograd: 1zd-vo Volgogradsk. gos. un-ta, 2001. S. 55-63.

3. Ivanov E.E. Paremiologicheskij minimum i osnovnoj paremiologicheskij fond //
Paremiologiya v diskurse: Obshhie i prikladny'e voprosy" paremiologii. Poslovicza v diskur-
se i tekste. Poslovicza i1 yazy kovaya kartina mira / pod red. O.V. Lomakinoj. M.: Lenand,
2015. S. 48-66.

4. Inyuxina A.S. Reprezentaciya koncepta «krasota» v govorax russkogo yazy'ka //
Aktual'ny'e voprosy" sovremennoj nauki. 2014. Ne 31. S. 183—-192.

5. Permyakov G.L. Osnovy" strukturnoj paremiologii. M.: Nauka, 1988. 236 s.

6. Trunova O.V., Bubnova I.A. Yazy 'k kak pokazatel' social nogo statusa i faktor na-
cional'noj identichnosti // Vestnik MGPU. Ser.: Filologiya. Teoriya yazy ka. Yazy kovoe
obrazovanie. 2017. Ne 2. S. 62-71.

7. Grice H.P. Logik und Konversation // Sprachwissenschaft: ein Reader / Ludger
Hoffmann (Hrsg.). Berlin; New York: de Gruyter, 2016. S. 163—182.

8. Kirchner A., Kirchner B. Rhetorik und Glaubwiirdigkeit. Gabler Verlag, 2012. 200 s.

9. Levinson St.C. Pragmatik. 3 Aufl. / neu iibers. Von Martina Wiese. Tiibingen:
Niemeyer, 2013. 476 s.

10. Oksaar E. Fachsprachliche Dimensionen. Gunter Narr Verlag, 2018. 269 s.
11. Zsifkovits V. Ethisch richtig denken und handeln. LIT Verlag Berlin-Hamburg-
Miinster, 2015. 155 s.

Spravochny’e i informacionny ‘e izdaniya

12. Zhukov V.P. Slovar® russkix poslovicz i pogovorok. 6-¢ izd., stereotip. M.: Rus.
yazy 'k, 2009. 544 s.

13. Frazeologicheskij slovar' russkogo yazy'ka / sost. A.N. Tixonov (ruk. avt. kollek-
tiva), A.G. Lomov, L.A. Lomova. M.: Vy'ssh. shk., 2003. 336 s.

14. E'timologicheskij slovar' slavyanskix yazy kov. Praslavyanskij leksicheskij fond /
pod red. O.N. Trubacheva. Vy'p. 1-25. M.: Nauka, 1974-1999. Vy'p. 12. 97 s.

15. Beyer H., Beyer A. Sprichworterlexikon: Sprichworter u. sprichwortl. Ausdriicke
aus dt. Sammlungen vom 16. Jh. bis zur Gegenwart. 3., unverénd. Aufl. Leipzig: Bibliogra-
phisches Institut, 2012. 712 s.

16. Kluge F. Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache. Aufl. Berlin, New
York, 2002. 1025 s.



PycuctukA. 'EPMAHUCTUKA. POMAHUCTHKA 69

O.A. Dmitrieva,
N.A. Vanyushina

Paremiology in the Aspect of Relevance/Archaic Description of Linguoculture

The paremiological fund of the language, characterized by the archaic nature of its con-
stituents, is a list of rules and norms of behavior developed by the people over the cen-
turies. Currently, an archaic unit, often with an obscure etymology, is being transformed
into a corpus of precedent statements, which is an indisputable proof of the recursiveness
of paremiological statements. The relevance and frequency of proverbs used by native
speakers at the current stage of language development prove the possibility of conside-
ring them as precedent texts and reflect the significance and relevance of the norms they
broadcast today.

Keywords: paremiology; paremiological minimum; linguoculture; values; concept.



